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•  werden - ich werde, du wirst, er wird, wir 

werden, ihr werdet, sie werden 

•  být, stát se 

•  Wir werden kommen. •  My přijdeme. 

•  wird •  bude 

•  Es wird Sommer. •  Bude léto. 

•  war •  byl 

•  Ich war dabei. •  Byl jsem u toho. 

•  wurde •  byl 

•  Ich wurde aufgehalten. •  Zdržel jsem se. 

•  sei •  buď! 

•  Sei vorsichtig. •  Buď opatrný! 

•  hatte - Ich hatte, du hattest, er hatte, wir 

hatten, ihr hattet, sie hatten 

•  měl jsem - měli 

•  Ich hatte keine Zeit. •  Neměl jsem čas. 

•  wollen - ich will, du willst, er will, wir 

wollen, ihr wollt, sie wollen 

•  já chci - oni chtějí 

•  Was wollen Sie? •  Co chcete? 

•  wurden- ich wurde, du wurdest, er wurde, 

wir wurden, ihr wurdet , sie wurden 

•  byl jsem - byli 

•  Ich wurde entlassen. •  Byl jsem propuštěn. 

•  bringen - ich bringe, du bringst, er bringt, 

wir bringen, ihr bringt, sie bringen 

•  přinést 

•  Kannst du es mir morgen bringen? •  Můžeš mi to přinést ráno? 

•  fallen - ich falle, du fällst, er fällt, wir 

fallen, ihr fallt, sie fallen 

•  padat 

•  Gefällt es Ihnen? •  Líbí se vám to? 

•  finden •  najít 

•  Wie kann ich Sie finden? •  Jak Vás mohu najít ? 

•  klingeln •  znít 

•  Ich werde mal klingeln. •  Já zazvoním. 



•  seien, sei (du) , seien wir, seid ihr, seien 

Sie 

•  Buďte! 

•  Seien Sie vernünftig! •  Buďte rozumný! 

•  Ich werde •  já budu 

•  Ich werde ihm schreiben. •  Napíši mu. 

•  lassen - ich lasse, du lässt, er lässt, wir 

lassen, ihr lasst, sie lassen 

•  já nechávám - oni nechávají 

•  Er lässt uns gehen! •  On nás nechává jít. 

•  mitmachen •  účastnit se, spolupracovat 

•  Darf ich mitmachen? •  Smím se zúčastnit? 

•  symbolisieren •  symbolizovat 

•  Das soll einen Vogel symbolisieren. •  To by mělo představovat ptáka. 

•  sehen - ich sehe, du siehst, er sieht, wir 

sehen, ihr seht, sie sehen 

•  vidět 

•  Was siehst du? •  Co vidíš? 

•  gemacht - ich habe gemacht, du hast 

gemacht, er hat gemacht, wir haben 

gemacht, ihr habt gemacht, sie haben 

gemacht 

•  udělán 

•  Gut gemacht! •  Dobře uděláno! 

•  ausprobieren •  vyzkoušet 

•  Ich muss das mal ausprobieren. •  Musím to ještě vyzkoušet. 

•  passen •  hodit se 

•  Das muss passen. •  To se musí hodit. 

•  sortieren •  třídit 

•  Ich werde die Briefe sortieren. •  Roztřídím ty dopisy. 

•  halten - ich halte, du hältst, er hält, wir 

halten , ihr haltet, sie halten 

•  držet 

•  Ich muss eine Rede halten. •  Musím držet řeč. 

•  nehmen- ich nehme, du nimmst, er nimmt, 

wir nehmen, ihr nehmt, sie nehmen 

•  vzít 

•  Was nimmt er? •  Co si on bere? 



•  bringen - ich bringe, du bringst, er bringt, 

wir bringen, ihr bringt, sie bringen 

•  přinést 

•  Darf ich noch etwas bringen? •  Smím ještě něco přinést? 

•  wissen - ich weiß, du weißt, er weiß, wir 

wissen, ihr wisst, sie wissen 

•  vědět 

•  Ich weiß es nicht. •  Nevím to. 

•  gegeben - ich habe gegeben, du hast 

gegeben, er hat gegeben, wir haben gegeben, 

ihr habt gegeben, sie haben gegeben 

•  daný 

•  Er hat mir Arbeit gegeben. •  Dal mi práci. 

•  stellen - ich stelle, du stellst, er stellt, wir 

stellen, ihr stellt, sie stellen 

•  postavit 

•  Darf ich Ihnen eine Frage stellen? •  Mohu položit otázku? 

•  erwartet - ich habe erwartet, du hast 

erwartet, er hat erwartet, wir haben erwartet, 

ihr habt erwartet, sie haben erwartet 

•  očekávaný 

•  Er hat mehr erwartet. •  Očekával více. 

•  hängen, gehangen •  viset 

•  Dort hat bis gerade noch meine Jacke 

gehangen. 

•  Tady dosud viselo mé sako. 

•  bekommen - ich bekomme, du bekommst, 

er bekommt, wir bekommen, ihr bekommt, 

sie bekommen 

•  dostat 

•  Er bekommt Taschengeld. •  Dostává kapesné. 

•  gekommen -Ich bin gekommen, du bist 

gekommen, er ist gekommen, wir sind 

gekommen, ihr seid gekommen, sie sind 

gekommen 

•  přišel jsem 

•  Er ist nicht gekommen. •  On nepřišel. 

•  dürfen - ich darf, du darfst, er darf, wir 

dürfen, ihr dürft, sie dürfen 

•  smět 

•  Ich darf das. •  To smím. 

•  Daten, die •  data 

•  Hast du die Daten gesichert? •  Zajistil jsi ta data? 



•  gebracht - Ich habe gebracht, du hast 

gebracht, er hat gebracht, wir haben 

gebracht, ihr habt gebracht, sie haben 

gebracht 

•  přinesený 

•  Ich habe dir das Buch gebracht. •  Přinesl jsem ti tu knihu. 

•  gehören - ich gehöre, du gehörst, er 

gehört, wir gehören, ihr gehört, sie gehören 

•  patřit 

•  Das gehört mir. •  To patří mně. 

•  zeigen - ich zeige, du zeigst, er zeigt, wir 

zeigen, ihr zeigt, sie zeigen 

•  ukázat 

•  Zeigen Sie es mir! •  Ukažte mi to! 

•  gestellt - ich habe gestellt, du hast gestellt, 

er hat gestellt, wir haben gestellt, ihr habt 

gestellt, sie haben gestellt 

•  stanovený 

•  Ich habe dir eine Frage gestellt. •  Položil jsem ti otázku. 

•  gefunden - Ich habe gefunden, du hast 

gefunden, er hat gefunden, wir haben 

gefunden, ihr habt gefunden, sie haben 

gefunden 

•  nalezený 

•  Er hat etwas gefunden. •  Něco našel. 

•  einpacken •  zabalit 

•  Ich muss noch die Badehose einpacken. •  Musím si ještě zabalit plavky. 

•  hassen •  nenávidět 

•  Alle hassen mich. •  Všichni mě nenávidí. 

•  geführt - ich habe geführt, du hast geführt, 

er hat geführt, wir haben geführt, ihr habt 

geführt, sie haben geführt 

•  vedený 

•  Er hat die Firma geführt. •  Vedl tu firmu. 

•  genommen - ich habe genommen, du hast 

genommen, er hat genommen, wir haben 

genommen, ihr habt genommen, sie haben 

genommen 

•  vzatý 

•  Du hast es genommen! •  Ty jsi to vzal! 

•  gesagt - Ich habe gesagt, du hast gesagt, er 

hat gesagt, wir haben gesagt, ihr habt gesagt, 

sie haben gesagt 

•  řečený 



•  Er hat gesagt er kommt. •  Řekl, že přijde. 

•  gesehen - Ich habe gesehen, du hast 

gesehen, er hat gesehen, wir haben gesehen, 

ihr habt gesehen, sie haben gesehen 

•  viděný 

•  Ich habe gesehen wie er arbeitet. •  Viděl jsem, jak pracuje. 

•  verwechseln •  zaměnit, poplést 

•  Das kann man sehr leicht verwechseln. •  To se může snadno zaměnit. 

•  rechnen - ich rechne, du rechnest, er 

rechnet, wir rechnen, ihr rechnet, sie rechnen 

•  počítat 

•  Ich rechne mit dir! •  Počítám s tebou! 

•  erwarten - ich erwarte, du erwartest, er 

erwartet, wir erwarten, ihr erwartet, sie 

erwarten 

•  očekávat 

•  Ich habe dich erwartet. •  Očekával jsem tě. 

•  begann - ich begann, du begannst, er 

begann, wir begannen, ihr begannt, sie 

begannen 

•  začal jsem - začali 

•  Ich begann vor 2 Jahren in dieser Firma zu 

arbeiten. 

•  Začal jsem v té firmě pracovat přede 

dvěma lety. 

•  helfen - ich helfe, du hilfst, er hilft, wir 

helfen, ihr helft, sie helfen 

•  pomáhat 

•  Ich helfe dir gern. •  Pomohu ti rád. 

•  sich treffen- ich treffe mich, du triffst 

dich, er trifft sich, wir treffen uns, ihr trefft 

euch, sie treffen sich. 

•  setkat se 

•  Sie treffen sich am Kino. •  Potkávají se v kině. 

•  hören - ich höre, du hörst, er hört, wir 

hören, ihr hört, sie hören 

•  slyšet 

•  Was hörst du? •  Co slyšíš? 

•  entstehen •  vzniknout, vzejít 

•  Durch Wasser und Seife entstehen 

Seifenblasen. 

•  Z vody a mýdla vznikají mýdlové bubliny. 

•  fallen - ich falle, du fällst, er fällt, wir 

fallen, ihr fallt, sie fallen 

•  padat 

•  Pass auf das du nicht fällst. •  Dávej pozor, ať nespadneš. 



•  küssen •  políbit, líbat 

•  Darf ich dich küssen? •  Smím tě políbit? 

•  geboren - Ich bin geboren, du bist 

geboren, er ist geboren, wir sind geboren, ihr 

seid geboren, sie sind geboren 

•  narozen 

•  Er ist 1988 geboren. •  Narodil se roku 1988. 

•  beginnen - ich beginne, du beginnst, er 

beginnt, wir beginnen, ihr beginnt, sie 

beginnen 

•  začínat 

•  Wir beginnen mit dem Essen. •  Začínáme s jídlem. 

•  legen •  položit 

•  Ich lasse mir die Karten legen. •  Nechám položit karty. 

•  angeboten - ich habe angeboten, du hast 

angeboten, er hat angeboten, wir haben 

angeboten, ihr habt angeboten, sie haben 

angeboten 

•  nabízený 

•  Sie haben mir den Job angeboten. •  Nabídli mi tu práci. 

•  versuchen - ich versuche, du versuchst, er 

versucht, wir versuchen, ihr versucht, sie 

versuchen 

•  zkoušet 

•  Er versucht immer zu helfen. •  Vždy se pokouší pomáhat. 

•  laufen - ich laufe, du läufst, er läuft, wir 

laufen, ihr lauft, sie laufen 

•  běžet 

•  Er läuft am Sonntag beim Marathon mit. •  V neděli spoluběží Maraton. 

•  geschrieben - ich habe geschrieben, du 

hast geschrieben, er hat geschrieben, wir 

haben geschrieben, ihr habt geschrieben, sie 

haben geschrieben 

•  napsaný 

•  Er hat mir einen Brief geschrieben. •  Napsal mi dopis. 

•  erfahren - ich erfahre, du erfährst, er 

erfährt, wir erfahren, ihr erfahrt, sie erfahren 

•  dozvědět se 

•  Du erfährst es als erster. •  Dozvíš se to jako první. 

•  sorgen •  starosti 

•  Ich muss selbst sorgen dass es erledigt 

wird. 

•  Musím se sám postarat, aby to bylo 

vyřízeno. 



•  gehalten - ich habe gehalten, du hast 

gehalten, er hat gehalten, wir haben 

gehalten, ihr habt gehalten, sie haben 

gehalten 

•  držený 

•  Ich habe den Schirm gehalten. •  Držel jsem deštník. 

•  enthalten - ich enthalte, du enthältst, er 

enthält, wir enthalten, ihr enthaltet, sie 

enthalten 

•  obsahovat 

•  Die Verpackung ist im Preis enthalten. •  Balení je obsaženo v ceně. 

•  gehabt - ich habe gehabt, du hast gehabt, 

er hat gehabt, wir haben gehabt, ihr habt 

gehabt, sie haben gehabt 

•  měl jsem 

•  Ich habe viel Glück gehabt. •  Měl jsem velké štěstí. 

•  folgen •  následovat 

•  Folgen Sie mir, bitte. •  Následujte mě, prosím. 

•  getötet •  zabitý 

•  Er hat mir den letzten Nerv getötet. •  Zabil mi poslední nerv. 

•  vergessen •  zapomenutý 

•  Ich habe es vergessen. •  Zapomněl jsem to. 

•  dauern •  trvat 

•  Das wird noch etwas dauern. •  To bude ještě chvíli trvat. 

•  holen •  dojít (pro koho, co) 

•  Ich gehe ein Eis holen. •  Zajdu pro zmrzlinu. 

•  klopfen •  klepat, ťukat 

•  Kannst du an die Tür klopfen? •  Můžeš zaklepat na dveře? 

•  langweilen •  nudit se 

•  Er wird sich sehr langweilen. •  Bude se velmi nudit. 

•  Platz nehmen, Platz genommen •  posadit se 

•  Ich bat alle Platz zu nehmen. •  Poprosil jsem všechny, aby si sedli. 

•  versichern •  pojistit 

•  Ich muss mein Auto noch versichern. •  Musím si ještě pojistit auto. 

•  nennen •  nazývat 



•  Wie soll ich das nennen? •  Jak to mám nazývat? 

•  gegangen - ich bin gegangen, du bist 

gegangen, er ist gegangen, wir sind 

gegangen, ihr seid gegangen, sie sind 

gegangen 

•  šel jsem 

•  Er ist nach Hause gegangen. •  Šel domů. 

•  gebaut - ich habe gebaut, du hast gebaut, 

er hat gebaut, wir haben gebaut, ihr habt 

gebaut, sie haben gebaut 

•  postavený 

•  Er hat sich ein Haus gebaut. •  Postavil si dům. 

•  geblieben - ich bin geblieben, du bist 

geblieben, er ist geblieben, wir sind 

geblieben, ihr seid geblieben, wir sind 

geblieben 

•  zbylý 

•  Er ist gestern noch länger geblieben. •  Včera zůstal ještě déle. 

•  getroffen - ich habe getroffen, du hast 

getroffen, er hat getroffen, wir haben 

getroffen, ihr habt getroffen, sie haben 

getroffen 

•  potkaný 

•  Ich habe dich getroffen. •  Potkal jsem tě. 

•  genutzt - ich habe genutzt, du hast 

genutzt, er hat genutzt, wir haben genutzt, 

ihr habt genutzt, sie haben genutzt 

•  používaný 

•  Ich habe es oft genutzt. •  Často jsem to používal. 

•  gelungen •  podařený 

•  Es ist mir nicht gelungen. •  To se mi nepodařilo. 

•  gefragt - ich habe gefragt, du hast gefragt, 

er hat gefragt, wir haben gefragt, ihr habt 

gefragt, sie haben gefragt 

•  tázaný 

•  Er hat dich etwas gefragt. •  Něco jsem se tě ptal. 

•  getan •  udělaný 

•  Was hast du getan? •  Co jsi udělal? 

•  gedacht - ich habe gedacht, du hast 

gedacht, er hat gedacht, wir haben gedacht, 

ihr habt gedacht, sie haben gedacht 

•  myšlený 

•  Was hat er sich dabei gedacht? •  Co si při tom myslel? 



•  verlieren •  prohrát, ztratit 

•  Das Spiel kann ich nicht verlieren. •  Tu hru nemohu prohrát. 

•  bauen - ich baue, du baust, er baut, wir 

bauen, ihr baut, sie bauen 

•  stavět 

•  Er baut ein Haus. •  Staví dům. 

•  erscheinen •  objevit se, ukázat se 

•  Das Buch soll im Dezember erscheinen. •  Ta kniha by se měla objevit v prosinci. 

•  dienen - ich diene, du dienst, er dient, wir 

dienen, ihr dient, sie dienen 

•  sloužím - slouží 

•  Wozu dient es? •  K čemu to slouží? 

•  spielte - ich spielte, du spieltest, er spielte, 

wir spielten, ihr spieltet, sie spielten 

•  hrál jsem - hráli 

•  Ich spielte sehr gut. •  Hrál jsem velmi dobře. 

•  sich bewegen - ich bewege mich, du 

bewegst dich, er bewegt sich, wir bewegen 

uns, ihr bewegt euch, sie bewegen sich 

•  pohybovat se 

•  Er bewegt sich zu wenig. •  Příliš málo se hýbe. 

•  wirken •  působit 

•  Ich muss das auf mich wirken lassen. •  Musím to na sebe nechat působit. 

•  kritisierte - ich kritisierte, du kritisiertest, 

er kritisierte, wir kritisierten, ihr kritisiertet, 

sie kritisierten 

•  kritizoval jsem - kritizovali jsme 

•  Ich kritisierte die Aussage sehr. •  Velmi jsem kritizoval tu výpověď. 

•  scheinen - ich scheine, du scheinst, er 

scheint, wir scheinen, ihr scheint, sie 

scheinen 

•  svítit 

•  Die Sonne scheint. •  Slunce svítí. 

•  sich erinnern an - ich erinnere mich an, du 

erinnerst dich an, er erinnert sich an, wir 

erinnern uns an, ihr erinnert euch an, sie 

erinnern sich an 

•  vzpomenout si na 

•  Ich erinnere mich daran. •  Vzpomínám si na to. 

•  erfüllen •  naplnit 

•  Er wird sein Ziel erfüllen. •  On dosáhne svého cíle. 



•  schlagen •  bouchnout 

•  Man darf keine Kinder schlagen. •  Děti se nesmí bít. 

•  gerechnet - ich habe gerechnet, du hast 

gerechnet, er hat gerechnet, wir haben 

gerechnet, ihr habt gerechnet, sie haben 

gerechnet 

•  počítaný 

•  Damit habe ich gerechnet. •  S tím jsem počítal. 

•  verbessern •  vylepšit 

•  Ich kann das noch verbessern. •  Mohu to ještě vylepšit. 

•  versuchte - ich versuchte, du versuchtest, 

er versuchte, wir versuchten, ihr versuchtet, 

sie versuchten 

•  zkoušel jsem - zkoušeli 

•  Ich versuchte den Termin einzuhalten. •  Snažil jsem se dodržet termín. 

•  überraschen •  překvapit 

•  Ich lasse mich überraschen. •  Nechám se překvapit. 

•  beteiligen - ich beteilige, du beteiligst, er 

beteiligt, wir beteiligen, ihr beteiligt, sie 

beteiligen 

•  účastnit se 

•  Ich will mich am Geschenk beteiligen. •  Chci se podílet na tom dárku. 

•  retten •  zachránit 

•  Ich muss die Firma retten. •  Musím zachránit firmu. 

•  schützen •  chránit 

•  Ich wollte dich nur schützen. •  Chtěl jsem tě jen chránit. 

•  aufnehmen - ich nehme auf, du nimmst 

auf, er nimmt auf, wir nehmen auf, ihr nehmt 

auf, sie nehmen auf 

•  pojmout, vzít 

•  Sie nimmt es gut auf. •  Bere to dobře. 

•  bedrohen •  hrozit 

•  Er wollte mich bedrohen. •  Chtěl mě zastrašit. 

•  verlangen •  vyžadovat 

•  Was kann ich dafür verlangen? •  Co mohu za to vyžadovat? 

•  Studium, das •  studium 



•  Ich habe gerade mit dem Studium 

begonnen. 

•  Právě jsem začal se studiem. 

•  erleben •  zažít 

•  Ich will noch vieles erleben. •  Chci ještě hodně zažít. 

•  sich handeln um •  jednat se o 

•  Es handelt sich darum. •  Jedná se o to. 

•  greifen •  chytnout, uchopit 

•  Der Urlaub ist zum Greifen nah. •  Prázdniny jsou na dosah ruky. 

•  erzählen - ich erzähle, du erzählst, er 

erzählt, wir erzählen, ihr erzählt, sie erzählen 

•  vyprávět 

•  Er kann sehr gut Geschichten erzählen. •  Umí krásně vyprávět příběhy. 

•  getragen •  nesený 

•  Ich habe die Tasche getragen. •  Nesl jsem tu tašku. 

•  geprüft •  odzkoušený 

•  Ich habe es zweimal geprüft. •  Prověřil jsem to dvakrát. 

•  folgte - ich folgte, du folgtest, er folgte, 

wir folgten, ihr folgtet, sie folgten 

•  následoval jsem - následovali 

•  Ich folgte ihm. •  Následoval jsem jej. 

•  leiden •  trpět 

•  Es tut mir leid. •  To mě mrzí. 

•  arbeitete -ich arbeitete, du arbeitetest, er 

arbeitete, wir arbeiteten, ihr arbeitetet, sie 

arbeiteten 

•  pracovat 

•  Ich arbeite von 9 bis 17 Uhr. •  Pracuji od devíti do pěti hodin. 

•  besitzen •  vlastnit, mít 

•  Er muss gute Kenntnisse besitzen. •  Musí mít dobré znalosti. 

•  gefeiert - ich habe gefeiert, du hast 

gefeiert, er hat gefeiert, wir haben gefeiert, 

ihr habt gefeiert, sie haben gefeiert 

•  slavený 

•  Wir haben gestern lange gefeiert. •  Včera jsme dlouho slavili. 

•  behalten •  nechat si 

•  Du darfst das Geld behalten. •  Smíš si ty peníze nechat. 



•  bedeuten - ich bedeute, du bedeutest, er 

bedeutet, wir bedeuten, ihr bedeutet, Sie 

bedeuten 

•  znamenat 

•  Es bedeutet dass wir pleite sind. •  To znamená, že jsme švorc. 

•  beweisen •  dokázat 

•  Ich kann es beweisen. •  Mohu to dokázat. 

•  dauern •  trvat 

•  Wie lange wird es dauern? •  Jak dlouho to bude trvat? 

•  sich fürchten- ich fürchte mich, du 

fürchtest dich, er fürchtet sich, wir fürchten 

uns, ihr fürchtet euch, sie fürchten sich. 

•  bojím se - bojí se 

•  Wovor fürchtest du dich? •  Čeho se bojíš? 

•  ersetzen •  nahradit 

•  Ich werde es dir ersetzen. •  Vynahradím ti to. 

•  mögen - ich mag, du magst, er mag, wir 

mögen, ihr mögt, sie mögen 

•  mít rád 

•  Er mag mich nicht. •  Nemá mě rád. 

•  bestätigen - ich bestätige, du bestätigst, er 

bestätigt, wir bestätigen, ihr bestätigt, sie 

bestätigen 

•  potvrdit 

•  Ich kann das bestätigen. •  Mohu to potvrdit. 

•  beenden - ich beende, du beendest, er 

beendet, wir beenden, ihr beendet, sie 

beenden 

•  ukončit 

•  Ich will meine Arbeit beenden. •  Chci ukončit svou práci. 

•  drohen •  hrozit 

•  Willst du mir drohen? •  Chceš mi vyhrožovat? 

•  vorziehen - ich ziehe vor, du ziehst vor, er 

zieht vor, wir ziehen vor, ihr zieht vor, sie 

ziehen vor 

•  dávat přednost 

•  Er zieht es vor zu schweigen. •  Dává přednost mlčení. 

•  behandeln •  zacházet s něčím 

•  Du musst es vorsichtig behandeln. •  Musíš s tím zacházet opatrně. 



•  sich interessieren - ich interessiere mich, 

du interessierst dich, er interessiert sich, wir 

interessieren uns, ihr interessiert euch, sie 

interessieren sich 

•  zajímám se - zajímá se 

•  Ich interessiere mich dafür. •  Zajímám se o to. 

•  enden •  končit 

•  Das wird nicht gut enden. •  To neskončí dobře. 

•  wiederholen •  opakovat 

•  Ich musste das mehrfach wiederholen. •  Musel jsem to vícekrát opakovat. 

•  zerstören •  zničit 

•  Wir wollen nicht alles zerstören. •  Nechceme všechno zničit. 

•  lauten •  znít 

•  Wie wird deine Antwort lauten? •  Jak bude znít tvá odpověď? 

•  geglaubt - ich habe geglaubt, du hast 

geglaubt, er hat geglaubt, wir haben 

geglaubt, ihr habt geglaubt, sie haben 

geglaubt 

•  věřený 

•  Er hat es mir nicht geglaubt. •  Nevěřil mi to. 

•  ablehnen- ich lehne ab, du lehnst ab, er 

lehnt ab, wir lehnen ab, ihr lehnt ab, sie 

lehnen ab 

•  odmítnout 

•  Ich musste das Angebot ablehnen. •  Musel jsem tu nabídku odmítnout. 

•  anfangen •  začít 

•  Das fängt fein an. •  To dobře začíná 

•  aufhören •  přestat 

•  Sie müssen aufhören zu weinen. •  Musíte přestat plakat. 

•  aufpassen auf •  dávat pozor na 

•  Er passt auf ihn auf. •  Dává na něj pozor. 

•  behalten •  nechat si 

•  Behalten Sie es. •  Nechte si ho. 

•  besitzen •  vlastnit, mít 

•  Besitzt du ein Auto? •  Vlastníš auto? 



•  bestätigen •  potvrdit 

•  Um es sich selber zu bestätigen. •  Abyste si to sama potvrdila. 

•  eilen •  spěchat 

•  Das eilt nicht! •  To nespěchá! 

•  einfallen •  napadnout 

•  Mir fällt etwas ein. •  Něco mě napadá. 

•  fragen nach •  ptát se na 

•  Es ist nicht gut Ihn nach dem Grund zu 

fragen. 

•  Není dobré ptát se jej na důvod. 

•  gern haben •  mít rád 

•  Ich habe deinen Namen so gern. •  Mám tvé jméno tak rád. 

•  glauben an •  věřit na 

•  Glauben Sie an den Sieg? •  Věříte ve vítězství? 

•  klar sein •  být si vědom 

•  Sind sie sich klar darüber... •  Jste si vědom toho 

•  lachen •  smát se 

•  Das ich nicht lache. •  Dovolte, abych se zasmál. 

•  lauten •  znít 

•  Wie lautet Ihre Nummer? •  Jaké máte číslo? 

•  lohnen •  vyplatit se 

•  Es lohnt die Mühe nicht. •  Nestojí to za tu námahu. 

•  lügen •  lhát 

•  Ich habe dich belogen. •  Lhal jsem ti. 

•  merken •  zaznamenat 

•  Werden Sie sich das merken? •  Poznačíte si to? 

•  nötig haben •  mít zapotřebí 

•  Ich habe es nicht nötig. •  Nemám to zapotřebí. 

•  rechnen mit •  počítat s 

•  Damit rechnet sie. •  S tím ona počítá. 



•  rot werden •  zčervenat 

•  Sie wird blutrot. •  Zčervená. 

•  sehen auf •  dívat se na 

•  Ich sah auf die Uhr. •  Díval jsem se na hodinky. 

•  scheinen •  zdát se 

•  Scheint eine interessante Sache zu sein. •  Zdá se, že to je zajímavá věc. 

•  Schluss machen •  ukončit 

•  Wir machen Schluss. •  Ukončíme to. 

•  schulden •  dlužit 

•  Sie schulden mir eine Erklärung. •  Jste mi dlužen vysvětlení. 

•  schweigen •  mlčet 

•  Es war unmöglich zu schweigen. •  Nebylo možné mlčet. 

•  sich irren •  mýlit se 

•  Falls ich mich nicht irre. •  Pokud se nemýlím. 

•  sich schicken •  hodit se 

•  Es schickte sich wirklich nicht … •  Opravdu se to nehodilo … 

•  auf dem Spiel stehen •  být v sázce, ve hře 

•  Was steht für mich auf dem Spiel? •  Co je pro mě ve hře? 

•  überlegen •  přemýšlet, zvážit 

•  Überlegen Sie doch! •  Přemýšlejte přece. 

•  überraschen an •  překvapit na 

•  Was überrascht Sie an… •  Co vás překvapuje na 

•  überzeugen •  přesvědčit 

•  Ich bin davon überzeugt. •  Jsem o tom přesvědčen. 

•  vereinbaren mit •  slučovat se 

•  Das ist nicht vereinbart mit ... •  Neslučuje se to s 

•  verlangen •  vyžadovat 

•  Er verlangte von mir … •  Vyžadoval po mně … 

•  verwundet •  zraněn 



•  Er wurde verwundet? •  Byl zraněn? 

•  verziehen •  odpustit 

•  Können sie mir verziehen? •  Mohl byste mi odpustit? 

•  vorkommen •  připadat 

•  Es kommt vor •  Stává se to 

•  vorziehen •  dávat přednost 

•  Ich ziehe Jets vor. •  Dávám přednost tryskáčům. 

•  einfallen •  napadnout 

•  Warum fällt mir das plötzlich ein? •  Proč mě to najednou napadá? 

•  heißen •  jmenovat se, znamenat 

•  Was heißt das? •  Co to znamená? 

•  wirken •  působit 

•  Er wirkte wie ein hungriger Löwe. •  Vypadal jako hladový lev. 

•  zulassen •  připustit 

•  Das lasse ich nicht zu. •  To nepřipustím. 

•  zumachen •  zavírat 

•  Warum machst du die Augen zu? •  Proč zavíráš oči? 

•  zuspitzen •  vyhrotit se 

•  Die Lage hat sich zugespitzt. •  Situace se vyhrotila. 

•  zustimmen •  souhlasit 

•  Ich stimme dem Vorschlag zu. •  Souhlasím s návrhem. 

•  zwingen •  nutit 

•  Ich zwang sie •  Nutila jsem ji 

•  aufstehen •  vstávat 

•  Er steht jeden Tag sehr früh auf. •  Každý den vstává velmi brzy. 

•  aufpassen auf •  dávat pozor na 

•  Pass auf ihn auf! •  Dávej na něj pozor. 

•  ausgeben •  vydat, utratit 

•  Er gibt so viel aus. •  On tolik utrácí. 



•  anfangen •  začít 

•  Wann fängt es an? •  Kdy to začíná? 

•  anprobieren •  vyzkoušet 

•  Darf ich das Kleid anprobieren? •  Smím si vyzkoušet ty šaty? 

•  ausräumen •  uklidit 

•  Räume bitte das Zimmer aus! •  Ukliď prosím pokoj. 

•  zumachen •  zavírat 

•  Mach die Tür von außen zu. •  Zavři ty dveře z venku. 

•  laufen •  běžet 

•  Sie läuft sehr schnell. •  Ona běhá velmi rychle. 

•  tragen •  nést 

•  Er trägt keinen Mantel. •  Nenosí žádný kabát. 

•  läuft •  běží 

•  Die Maschine läuft nicht. •  Ten stroj neběží. 

•  sich freuen auf •  těšit se 

•  Ich freue mich auf dich. •  Těším se na tebe. 

•  sich auskennen •  vyznat se 

•  Er kennt sich in Prag gut aus. •  Dobře se vyzná v Praze. 

•  sich ausruhen •  odpočinout si 

•  Willst du dich ausruhen? •  Chceš si odpočinout 

•  sich vorstellen •  představit se, si 

•  Ich stelle mich vor. •  Představuji se. 

•  sich kaufen •  koupit si 

•  Ich kaufe mir eine Brause. •  Koupím si limonádu. 

•  sich waschen •  umývat se 

•  Er wäscht sich die Haare. •  Myje si vlasy. 

•  werden •  stát se 

•  Er wird Arzt werden. •  Stane se lékařem. 

•  dunkel werden •  stmívat se 



•  Es wird dunkel. •  Setmí se. 

•  hell werden •  rozednít se 

•  Es wird hell. •  Rozední se. 

•  kalt werden •  ochladit se 

•  Es wird kalt. •  Ochlazuje se. 

•  du konntest •  mohl jsi 

•  Du konntest ihm helfen. •  Mohl jsi mu pomoci. 

•  er konnte •  mohl 

•  Er konnte ihm helfen. •  Mohl mu pomoci. 

•  wir konnten •  mohli jsme 

•  Wir konnten ihm helfen. •  Mohli jsme mu pomoci. 

•  sie konnten •  mohli 

•  Sie konnten ihm helfen. •  Mohli mu pomoci. 

•  ich wollte •  chtěl jsem 

•  Ich wollte ihm helfen. •  Chtěl jsem mu pomoci. 

•  du wolltest •  chtěl jsi 

•  Du wolltest ihm helfen. •  Chtěl jsi mu pomoci. 

•  er wollte •  chtěl 

•  Er wollte ihm helfen. •  Chtěl mu pomoci. 

•  wir wollten •  chtěli jsme 

•  Wir wollten ihm helfen. •  Chtěli jsme mu pomoci. 

•  ich durfte •  směl jsem 

•  Ich durfte ihm helfen. •  Směl jsem mu pomoci. 

•  sie durften •  směli 

•  Sie durften ihm helfen. •  Směli jste mu pomoci. 

•  du musstest •  musel jsi 

•  Du musstest ihm helfen. •  Musel jsi mu pomoci. 

•  er musste •  musel 

•  Er musste ihm helfen. •  Musel mu pomoci. 



•  wir mussten •  museli jsme 

•  Wir mussten ihm helfen. •  Museli jsme mu pomoci. 

•  ich mochte •  měl jsem rád 

•  Ich mochte ihn. •  Měl jsem ho rád. 

•  du mochtest •  měl jsi rád 

•  Du mochtest ihn. •  Měl jsi ho rád. 

•  er mochte •  měl rád 

•  Er mochte sie. •  Měl ji rád. 

•  wir mochten •  měli jsme rádi 

•  Wir mochten ihn. •  Měli jsme ho rádi. 

•  sie mochten •  měli rádi 

•  Sie mochten ihn. •  Měli ho rádi. 

•  baden •  koupat se 

•  Das Wetter war kalt, trotzdem badete sie. •  Bylo chladné počasí, přesto se koupala. 

•  fernsehen •  dívat se na televizi 

•  Gestern hatte ich Zeit, deshalb sah ich 

fern. 

•  Včera jsem měl čas a proto jsem se díval 

na televizi. 

•  erwarten •  očekávat 

•  Das war doch zu erwarten. •  To se přece dalo čekat. 

•  nachweisen •  dokázat 

•  Alle Mängel sind nachzuweisen. •  Všechny vady je třeba dokázat. 

•  verbieten •  zakazovat 

•  Er hat uns nichts zu verbieten. •  Nemá nám co zakazovat. 

•  schneien •  sněžit 

•  Es beginnt zu schneien. •  Začíná sněžit. 

•  aufhören •  přestat 

•  Es hört auf zu regnen. •  Přestává pršet 

•  ausgeben •  vydat, utratit 

•  Es gibt keinen Grund, so viel Geld 

auszugeben. 

•  Není žádný důvod vydávat tolik peněz. 



•  werden •  stát se 

•  Es war immer sein Traum, Arzt zu 

werden. 

•  Vždy bylo jeho snem stát se lékařem. 

•  vorstellen •  představit se, si 

•  Das könnte ich mir gut vorstellen. •  To bych si uměl dobře představit. 

•  einnehmen •  vzít 

•  Würden Sie bitte Ihre Plätze einnehmen? •  Sedli byste si, prosím? 

•  zeigen •  ukázat 

•  Würdest du mir den Wagen zeigen? •  Ukázal bys mi to auto? 

•  er spricht •  on mluví 

•  Hier spricht man deutsch. •  Tady se mluví německy 

•  er lernt •  on se učí 

•  Man lernt englisch. •  Učíme se anglicky. 

•  helfen •  pomoci 

•  Wie kann man helfen? •  Jak se může pomoci? 

•  er fährt •  on jezdí 

•  Hier fährt man nicht Rad. •  Tady se nejezdí na kole. 

•  er isst •  on jí 

•  Hier isst man kein Fleisch. •  Tady se nejí maso. 

•  sich bedienen •  posloužit si 

•  Bedienen Sie sich bitte! •  Poslužte si, prosím 

•  sich vorbereiten •  připravit se 

•  Bereiten Sie sich vor! •  Připravte se. 

•  sich vorstellen •  představit se, si 

•  Darf ich mich vorstellen? •  Smím se představit? 

•  sich merken •  zapamatovat si 

•  Das müssen wir uns merken. •  Musíme si to zapamatovat. 

•  sich waschen •  umývat se 

•  Er wäscht sich nicht. •  Nemyje se. 



•  sich freuen •  těšit se 

•  Es freut mich. •  Těší mě. 

•  sich fühlen •  cítit se 

•  Ich fühle mich nicht wohl. •  Necítím se dobře. 

•  sich entschuldigen •  omluvit se 

•  Ich muss mich entschuldigen. •  Musím se omluvit. 

•  sich setzen •  sednout si 

•  Ich setze mich neben dich. •  Sedám si vedle tebe. 

•  sich erholen •  zotavit se 

•  Im Wochenendhaus können wir uns 

erholen. 

•  Na chatě se můžeme zotavit. 

•  sich ausruhen •  odpočinout si 

•  Jetzt will ich mich ausruhen. •  Teď si chci odpočinout. 

•  sich merken •  zapamatovat si 

•  Merk dir das! •  Zapamatuj si to! 

 


